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AVISU PÚBBLICU PO TOTUS IS  OPERADORIS ECONÓMICUS E PO TOTUS IS SUGETUS INTERESSAUS 
DE IS COMUNUS DE GIAUNI, GÚSPINI, PABILLOIS, SEDDORI, SERRENTI,  BIDDACIDRU E MARA ARBAREI 

Sa Província Sud Sardigna, ponendi a dispositzioni su dinai de sa L.R.6/2012 po sa prumotzioni 

linguística bisíbbili de sa língua sarda, at decídiu cun is comunus alleaus de su progetu, Giauni, Gúspini, 

Pabillois, Seddori, Serrenti, Biddacidru e Mara Arbarei, de cumbidai totus is operadoris interessaus a 

ammostai s’acunsentimentu insoru po s’umperu e s’avaloramentu de sa língua sarda in is atividadis 

diferentis de cumpeténtzia, po fai insinnias, listas (“menù”), cartellinus ed etichetas de merci, e aici 

sighendi. 

Sa tarea de su progetu est sa de lompi a su bilinguismu sardu - italianu e de umperai su sardu cun sa 

matessi dinnidadi de s’italianu in sa cumpridura de is atividadis de trabballu, istitutzionalis e puramenti 

acapiadas a sa vida de dónnia dí.  

Duncas, totus is chi ant ammostau  s’acunsentimentu insoru, ant a podi tenni:  

1. Acanta a s’insínnia chi giai esistit, un’insínnia in língua sarda de s’atividadi, de sa butega, de su 
labboratóriu e de s’ufíciu, e aici sighendi.; 

2. Listas (“Menù”) de ristorantis/tzilleris/logus de ristoratzioni e de stràngia ( B&B, locandas, posadas, 
e aici sighendi) in Sardu, Italianu e Ingresu; 

3. Cartellinus e etichetas de is prodotus in béndita in Língua Sarda.  

S’AVISU RIGUARDAT  A: 

Totus is sugetus interessaus chi tenint s’atividadi in is Comunus de Giauni, Gùspini, Pabillois, 

Seddori, Serrenti, Biddacidru e Mara Arbarei (Scolas, ufítzius, entis tzilleris, ristorantis, butegas, 

ufícius, labboratórius de artesania, potecarias, e aici sighendi.). Is Amministratzionis Comunalis podint 

cuncordai cun sa Província àterus o diferentis interventus po sa prumotzioni bisíbbili de su sardu. 

Is chi bolint fai domanda si depint indiritzai a is Operadoris de is Ufítzius de Língua Sarda de is comunus: 

Giauni – Dot. Amos Cardia – su lunis e su mércuris 15,30 – 18,30 in  sa Biblioteca  de su Comunu de 

Giauni – “e-mail: amos.cardia@provincia.sudsardegna.gov.it; 

Gùspini – Dot.ra Annalisa Caboni – su martis 8,30-13,30 in sa Biblioteca de su Comunu de Gùspini- “e-

mail”: annalisa.caboni@provincia.sudsardegna.gov.it; 

Pabillois – Dot.ra Annalisa Caboni – su cenàbara 8,30-13,30 in sa Biblioteca de su Comunu de Pabillois- 

“e-mail”: annalisa.caboni@provincia.sudsardegna.gov.it; 

Seddori – Dot.ra Monica Lampis – su gióbia 15,00 – 19,00 in Municípiu – 

 “e-mail”: monica.lampis@provincia.sudsardegna.gov.it ; 

Serrenti - Dot.ra Monica Lampis – su gióbia 15,00 – 19,00 in Municípiu –  

“e-mail”: monica.lampis@provincia.sudsardegna.gov.it; 
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Biddacidru - – Dot.ra Annalisa Caboni – su mércuris  8,30-13,30 in sa Mediateca – Centro @ll in- 

 “e-mail”: annalisa.caboni@provincia.sudsardegna.gov.it; 

Mara Arbarei – su gióbia 9,00-13,30 in sa Biblioteca de su Comunu de Mara Araorei- 

 “e-mail”: monica.lampis@provincia.sudsardegna.gov.it 

TÉRMINIS PO SA PRESENTADA DE SA DOMANDA 

Aintru de su 15 de Meseidas 2017 totus is interessaus  depint  presentai domanda a is Operadoris de 

is Ufítzius de Língua Sarda chi providint a trasmiti is domandas a sa Província – Àrea Cultura –Ufíciu de 

Língua Sarda  D.ra Alessia Etzi - 0709356356- 3385340472- cultura@provincia.sudsardegna.gov.it-  

DINAI 

Su dinai po sa cumpridura de s’interventu est su de su finantziamentu regionali de su progetu 

“Sighidura de sa sperimentatzioni linguística in su Campidanu de Mesu”, de sa L.R. 6/2012, art. 13, 

comma 2 – Dinai integrativu regionali L. 482/99 artt. 9 e 15 de “ Amparu de is Minorias linguísticas 

istorícas”  anualidadi 2013 

                                                                                                      Sa Dirigenti 

                                                                                                  F.to D.ra  Maria Collu  
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PROVINCIA SUD SARDEGNA 
 

Legge Regionale 04.02.2016, n.2 recante “Riordino del sistema delle autonomie locali della Sardegna” 
 

AVVISO PUBBLICO RIVOLTO A TUTTI GLI OPERATORI ECONOMICI E A TUTTI I SOGGETTI INTERESSATI DEI 
COMUNI DI GENURI, GUSPINI, PABILLONIS, SANLURI,SERRENTI,  VILLACIDRO E VILLAMAR 

La Provincia del Sud Sardegna, mettendo a disposizione i fondi della L.R.6/2012 per la promozione linguistica 

visibile della lingua sarda, ha stabilito con i comuni partner del progetto, Genuri, Guspini, Pabillonis, Sanluri, 

Serrenti, Villacidro e Villamar, di invitare tutti gli operatori interessati a manifestare la propria adesione per 

l’utilizzo e la valorizzazione della lingua sarda nelle varie attività di competenza, al fine di realizzare insegne, 

menù, cartellini ed etichette merceologici,ecc. 

La finalità del progetto è quella di giungere al bilinguismo sardo- italiano e di utilizzare il sardo con pari 

dignità dell’italiano nello svolgimento delle attività lavorative, istituzionali e prettamente legate alla quotidianità.  

Pertanto, tutti coloro che avranno manifestato la propria adesione, potranno avere:  

4. Accanto all’Insegna esistente, un’insegna in lingua sarda dell’attività, dell’esercizio commerciale, del 
laboratorio e dell’ufficio, ecc.; 

5. Menù di ristoranti/Bar/punti di ristorazione e di ospitalità ( B&B, hotel, alberghi, ostelli, ecc.) in Sardo, 
Italiano e Inglese; 

6. Cartellini ed etichette dei prodotti in vendita in Lingua Sarda.  

 

 OPERATORI A CUI E’ RIVOLTO L’AVVISO: 

Tutti i soggetti interessati la cui attività sia ubicata nei comuni di Genuri, Guspini, Pabillonis, Sanluri, Serrenti,  

Villacidro e Villamar ( Scuole, uffici, enti, bar, ristoranti, esercizi commerciali, laboratori artigianali, farmacie, 

ecc.).  

Le amministrazioni comunali potranno concordare con la Provincia ulteriori o alternativi interventi per la 

promozione visibile del sardo.  

Coloro che intendono fare domanda si dovranno rivolgere agli Operatori dei vari Uffici di Lingua sarda dei 

rispettivi comuni: 

– Genuri- Dr. Amos Cardia – lunedì e mercoledì dalle ore 15.30 alle ore 18,30 presso la Biblioteca del 

comune di Genuri- mail: amos.cardia@provincia.sudsardegna.gov.it;  

– Guspini- Dr.ssa Annalisa Caboni- martedì ore 8,30/13,30 presso la sede della Biblioteca comunale- 

mail:  annalisa.caboni@provincia.sudsardegna.gov.it; 

– Pabillons-  Dr.ssa Annalisa Caboni venerdì ore 8,30/13,30 presso la sede della Biblioteca comunale- 

mail:  annalisa.caboni@provincia.sudsardegna.gov.it; 

– Sanluri- Dr.ssa Monica Lampis giovedì ore 15,00/19,00 presso gli uffici del Municipio- 

mail:monica.lampis@provincia.sudsardegna.gov.it;; 

– Serrenti Dr.ssa Monica Lampis mercoledì ore 15,00/19,00 presso il centro Polivalente- 

mail:monica.lampis@provincia.sudsardegna.gov.it; 

– Villacidro – Dr.ssa Annalisa Caboni mercoledì ore 8,30/13,30 presso la sede della Mediateca - mail:  

annalisa.caboni@provincia.sudsardegna.gov.it; 

– Villamar - Dr.ssa Monica Lampis giovedì ore 9,00 – 13,30 presso la sede della Biblioteca comunale - 

mail:monica.lampis@provincia.sudsardegna.gov.it;. 
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TERMINI PER LA PRESENTAZIONE DELLA DOMANDA: 

Entro il 15 dicembre 2017 tutti gli interessati dovranno presentare domanda agli Operatori degli Uffici di 

Lingua Sarda che si preoccuperanno di trasmettere le richieste alla Provincia - Area Cultura – Ufficio di Lingua 

Sarda - Dr.ssa Alessia Etzi- 0709356356- 3385340472-  cultura@provincia.sudsardegna.gov.it.  

FONDI 

I fondi per la realizzazione dell’intervento fanno parte del finanziamento regionale del progetto “Prosecuzione 

della sperimentazione linguistica nel Medio Campidano”, della L.R. 6/2012, art. 13, comma 2 – Fondi integrativi 

regionali L. 482/99 artt. 9 e 15 di “ Tutela delle Minoranze linguistiche storiche” annualità 2013. 

                                                                                                     

                                              La Dirigente 

                                                                                                F.to Dr.ssa Maria Collu                                                             


